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EVE N s Walking with uprooted people

A LEGAL

INFORMATION TRAINING
FOR ESL TEACHERS AND SUPPORT
STAFF ACROSS ONTARIO.

The workshops can cover the following issues
identified by ESL students:

o - -Right to work (obtaining a work permit, labour
pa rtl cl pant regulations, etc)

-Housing (landlord/tenant, homestay, etc)

- -
w. II recelve a -Immigration (renewing visas, regularizing,

sponsorship, etc)

certifi cate u pon -Health (access to health, payment, IFHP/

OHIP, etc)

& -Volunteering (finding volunteer work, police
completion. checkes st

-Criminal law (Canadian law, fighting tickets, petty
crimes, Etc)

-Violence (experiences of abuse, child welfare, access to
family law, etc)

-Discrimination (information for LLGBTQ, fighting racism, discrimination, etc)

PLACE: FC) REFUGEE CENTRE 208 OAKWOOD AVE.

The trainings are for English as a Second Language (ESL) teachers and support staff, to better equip them to
respond to issues related to immigration and human rights, including the refugee process. As a result, migrant
populations studying English will gain greater access to legal information and resources as they navigate
Canadian systems.

E-mail: cteves@fcjrefugeecentre.org ] ]
Telephone: 416469 9754 ext 26 Walking with uprooted people

www.fcjrefugeecentre.org

Contact: Carolina Teves ? FCJ Refugee Centre



SERVICES

-Primary health and counseling clinic is
; reopening services on January 11

: -English Learning Language class is beginning
on Saturdays
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-The yoga classes are accessible to everyone,
regardless of their ages, every Saturday at 10.00

\ Clinic runs every Saturday
(except long weekends)
from 10-2 pm
Location: FCJ Refugee Centre

SERVICIOS

208 Oakwood Ave. Toronto -
Phone: 416 - 469 9754 8

-Clinica de salud y consejeria esta abierta a
partir del sabado 11 de enero

EVENTS -Clases de INGLES comienzan el sabado 11 de

las 11 del il
-Training for ESL teachers and support staff in Cenero a fas ¢ la manana

schools is scheduled on January 24 at FCJ Refugee
Centre. For more information check the flyer at our
website.

-Las clases de YOGA estan disponibles para
todas las personas que estén interesadas
independientemente de su edad a las 10 de la
mafana.

-Second Roundtable organized by Toronto Counter
Human Trafficking Network is happening on February
20. For more information you can contact Varka

Kalaydzhieva: varka@fcjrefugeecentre.org -La segunda fase de las mesas de discusion
organizado por el Toronto Counter Human

- Orientation for volunteers on January 31 at 4:00pm. Trafficking Network es el 20 de febrero.Para

FCJ Refugee Centre is looking for Front-Desk Intake mas informacion comuniquese con Varka

Volunteers. If you want to join the session please fill out Kalaydzhieva: varka(@fcjrefugeecentre.org

the Volunteer Form and send it to us.

-Sesion de orientacion para nuevos
EVENTOS voluntarios tendra lugar el 31 de enero. Hay
nuevas posiciones en el area de recepcion. Si
-Entrenamiento para profesores de ingles y personal de  deseas participar llena el formulario de
apoyo en las escuelas sera el proximo 24 de enero en el voluntarios y envialo.
centro de refugio. Para mas informacion ver el flyer
publicado en nuestro website.

THE NEXT TWO
ROUNDTABLES WILL BE
HELD ON FEBRUARY
20™ 2014 AND APRIL
2014.

416 - 469 97 54


http://www.fcjrefugeecentre.org/wp-content/uploads/2014/01/ESL-TEACHERS-TRAININGS-January-24-2014.jpg
http://varka@fcjrefugeecentre.org
http://www.fcjrefugeecentre.org/about-us/volunteers/
http://varka@fcjrefugeecentre.org

YOUTH AND ART

-The art between us: the youth group will have professional mentors come in and give workshops on
different art forms such as theatre, film, dancing, music and visual art to build and develop their talents.

-FCJ Youth Network welcomes new members to join the group every Wednesday at 4:30 pm.

JOVENES ¥ ARTE

-El arte en nosotros: El grupo que integra la red de jovenes del FCJ Refugee Centre tendra acceso a
talleres en las diferentes ramas de arte como teatro, filmacion, danza y artes visuales, entre otros.

-Todos los jovenes que quieran integrarse al grupo del FCJ Refugee Centre son bienvenidos todos los
miércoles a las 4:30 pm.

FCJ Refugee Centre 208 Oakwood Ave. Toronto ON 416-469 97 54
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VULNERABLE POPULATION

Newcomer Settlement Program Project, NSP,
have straightened our capacity to respond the
multifaceted needs of vulnerable newcomer
population such as non-status, included youth and
women. Through this program we are able to
continue providing a variety of services to vulnerable
newcomers such us orientation, settlement support,
workshops, counselling, and referrals to appropriate
services.

POBLACION VULNERABLE

Newcomer Settlement Program Project, NSP ha
fortalecido nuestra capacidad de responder a las
multiples necesidades de sectores vulnerables de la
poblacién como las personas que no tienen estatus
migratorio, jovenes y mujeres. A través de este
programa nosotros podemos continuar ofreciendo
una variedad de servicios como orientacion, apoyo
en el area de asentamiento, entrenamientos y acceso a
los servicios que la persona necesite.

.-:-.._ s S ek
/FCJRefugeeCentre
@FCJRefugeeCentre

www.fcjrefugeecentre.org

208 Oakwood Ave. Toronto, ON M6E 2V4

IMMIGRATION AND

REFUGEE TRAINING

Workshops on issues related to legal
protection of immigrants and refugees
as they impact Ontario’s settlement
and integration sector, refugee
claimants and non-status people:

The workshops can cover the

following issues :

- Introduction to refugees changes

-Overview of the new Regulations on
the refugee process, new timelines, etc

-Voluntary Return Program: how it
works.

-Refugee Health Cuts: consequences and
alternatives

-How to fill out the new refugee forms

-How to prepare a client for a refugee
protection hearing

-Pre Removal Risk Assessment (PRRA)
-Humanitarian and Compassionate
application: level of establishment,
hardship, stages in the appllcatlon.
-Parents and grandparents super-visa
-Sponsorship breakdown

-Work permit extension

-Violence against women

-Mechanism of regularization and
alternatives for precarious migrants.



